Wersja fińska – “Pankkiiri”

Tłumaczenie: Martyna Markowska

Kevään auringossa kiilttävät Armanin kiiltonahkakengät

Kahden tuhaan puku ei ole mitään ilman kallista vyötä

Rannekello myös kivaa, paita De Lux haute couture

Ja kultainen solki kalvosimessa loistaa aamun valoissa

Riippuu yuppie solmiollansa

Riippuu, oi rippuu

Nauraa siis kovasti kansa

Kirkuu, oi kirkuu

Hiekka on jo hiekkalaatikossa

Mummot aurinkoavat ulkona, ihan paistipannu

Pekka ensimmäisenä otti kengät pois

Ei hän löytänyt titä, mutta palasi kotiin Armanilla

Koditon Esa ja sen kaverinsa nostivat yuppin yls

Ja sitten ne ottivat hänen puvun pois 

Timi ei pukeudu sitä enää

Myyjä Ursula varasti ruumiin paidan miehellensä

Nyt mies näyttää loppun loppuksi hyvältä

Riippuu yuppie solmiollansa

Riippuu, oi rippuu

Nauraa siis kovasti kansa

Kirkuu, oi kirkuu

Riippuu yuppie, oksa narskuu

Narskuu, oi narskuu

“Haista paska” kansa karjuu

Karjuu, oi karjuu

Kalvosinnapit vei mukanaan Petteri, joka kerää metalliromua

Mutta nyt meni hän kultaseppään

Rannekello meni Anttille, jollakin on iso pankki laina 

Hänelle on luvattu vielä yksi kuukausi 

Kulta kynä meni koulutyttölle

Köyhästä perheestä joka asuu samalla kadulla

Varis otti kaikki mikä jäi

Ja ei kukaan sanoo mitään

Ettekö tiedä miksi?

